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1947: indipendenza dall’Inghilterra, spartizione in due dell’India. 

Il territorio divenne la regione a oriente del Pakistan;

1952: riconoscimento della lingua bangla come lingua nazionale;

1971: indipendenza dal Pakistan e costituzione dello stato del 

Bangladesh;

1991: Repubblica Democratica.

2024: colpo di stato.
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Shariatpur

• Doppia migrazione
• Ricerca di un futuro migliore
• low-paid Jobs
• 8000 o 20.000 cittadini/e?
• Low SES – (status socio economico)
• Analfabetismo
• Provenienza da zone rurali
• Difficoltà abitative – subaffitti
• Difficoltà nell’ottenimento di permessi di soggiorni – CAF
• Isolamento e solitudine di molte famiglie nucleari – madri
• Accesso ai servizi social 30% - 60%
• Situazioni molto articolate nel momento dell’acceso.

LA MIGRAZIONE BANGLADESE A VENEZIA
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• Politiche linguistiche → plurilinguismo (21 febbraio 2025 giornata della lingua madre):
• (Si veda anche il corso di lingua bangla presso la scuola G. Cesare);
• Una, tante / comunità; 
• Richiesta di “dignità e giustizia sociale”: “non si può pregare o fare un doposcuola in un garage”;
• Riconoscimento della libertà di preghiera durante l’ora di religione a scuola;
• Percorsi specifici per adolescenti e seconde generazioni;
• Favorire percorsi di rete per famiglie / madri di bambini piccoli;
• Favorire incontri di cittadinanza per co-disegnare, co-progettare percorsi educativi basati su diverse 

pratiche educative ed aspettative familiari e sociali (nido e scuole dell’infanzia) (Tonioli, 2022);
• Desiderio di mobilità sociale ascendente → importanza di acquisire inglese e trasferimento a 

Londra (Della Puppa & King, 2019);

ASPETTATIVE E BISOGNI DELLE FAMIGLIE
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